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ENGLISH 4

How to use

Push the button on the back of
the timer to ON mode.

The display shows minutes (M)
and seconds (S). To set minutes,
press 1 (see picture). To set
seconds, press 3 (see image).
To start and stop the timer,
press 2.

To reset the timer, press and
hold 1 and 3 simultaneously.

Good to know

The timer can be set to max. 99
minutes and 59 seconds.

The timer can be started even if
no time is selected by pressing
2 (see image). It will then count
upwards without ringing. When
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it has counted up to the limit (99
min. 59 sec) it will start all over
from 0 again.

The timer has a magnet on the
back to stick on to a fridge for
example.

Operated by one LR03 AAA 1.5
V battery (not included).
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Benutzung

Zum Einschalten des Timers den
Knopf auf der Riickseite auf ON
stellen.

Das Display zeigt Minuten (M)
und Sekunden (S) an. Zum
Einstellen der Minuten 1 driicken
(s. Abb.). Zum Einstellen der
Sekunden 3 drlicken (s. Abb.).
Zum Starten und Stoppen des
Timers 2 driicken (s. Abb.).

Um den Timer auf Null zu
stellen, 1 und 3 gleichzeitig
driicken.

Wissenswertes
Der Timer kann bis zu 99
Minuten und 59 Sekunden
eingestellt werden.
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Durch Driicken von 2 (s. Abb.)
kann er gestartet werden, ohne
dass man eine vorgegebene
Zeit eingibt. Er rechnet dann
aufwarts ohne zu klingeln. Wenn
er bis zur max. Zeit (99 Min., 59
Sek.) gelaufen ist, beginnt er
wieder bei 0.

Magnet auf der Rickseite;

so kann der Timer z. B. am
Kuhlschrank befestigt werden.
Wird mit einer LRO3-AAA-1.5-
V-Batterie betrieben (nicht
beigepackt).
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Utilisation

Presser le bouton a l'arriére

du minuteur pour le mettre en
marche (ON).

L'écran indique les minutes (M)
et les secondes (S). Pour régler
les minutes, appuyer sur 1 (voir
illustration). Pour régler les
secondes, appuyer sur 3 (voir
illustration).

Pour démarrer et arréter le
minuteur, appuyer sur 2.

Pour remettre le minuteur a
zéro, appuyer simultanément
sur 1 et 3 et maintenir les
touches enfoncées.
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Bon a savoir

Le minuteur peut étre réglé sur
un décompte de 99 min. 59 sec.
maximum.

Vous pouvez mettre le minuteur
en marche sans définir de durée
en pressant la touche 2 (voir
illustration). Il commencera a
fonctionner sans émettre de
signal jusqu'a la limite (99 min.
59 sec.) avant de reprendre a 0.
Un aimant est fixé au dos du
minuteur pour vous permettre
de le placer sur le réfrigérateur
par exemple.

Fonctionne avec une pile LRO3
AAA 1,5V (vendue séparément).
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Gebruik

Zet de kookwekker aan door de
knop aan de achterkant van de
kookwekker op ON te zetten.
Het display geeft minuten (M) en
seconden (S) aan. Om minuten
in te stellen, druk op 1 (zie afb.).
Om seconden in te stellen, druk
op 3 (zie afb.).

Om de kookwekker te starten en
te stoppen, druk op 2 (zie afb.).
Om de kookwekker te resetten:
houd 1 en 3 tegelijkertijd
ingedrukt.

Goed om te weten

De kookwekker kan worden
ingesteld op max. 99 minuten
en 59 seconden.
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Je kan de kookwekker ook
starten zonder dat er een
gewenste tijd is ingesteld door
op 2 te drukken (zie afb.). Hij
telt dan op zonder een signaal
te geven. Als de kookwekker de
maximale tijd heeft bereikt (99
min., 59 sec.) begint hij weer
bij 0.

De kookwekker heeft een
magneet aan de achterkant
zodat je hem op bv. de koelkast
kan bevestigen.

Werkt op een LRO3 AAA 1.5V
batterij (niet inbegrepen).
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Brugsanwsnm

Tryk pa knappen pa bagsiden

af minuturet for at teende det
(ON).

Displayet viser mlnutter (M) og
sekunder (S). Tryk p& 1 for at
mdstllle minutter (se billedet).
Tryk pd 3 for at indstille
sekunder (se billedet).

Tryk pa 2 for at starte og stoppe
minuturet.

Tryk p& 1 og 3 samtidig, og hold
knapperne nede for at nulstille
minuturet.

Godt at vide
Minuturet kan indstilles til maks.
99 minutter og 59 sekunder.
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Minuturet kan startes ved

at trykke pa 2 (se billedet),
ogsa hvis der ikke er valgt et
tidsrum. Sa taeller det opad
uden at ringe. Nar det har talt
op til maksimum (99 minutter
og 59 sekunder), begynder det
forfra fra O igen.

Minuturet har en magnet pa
ba95|den sa du f.eks. kan szette
det p3 et kgleskab.

Kraever 1 stk. LRO3 AAA 1,5
V-batteri. Szelges separat.
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Svona notar pa
timastillinn

Stillid takkann aftan &
timastillinum & ON.

Skjarinn synir mindtur (M)

og sekundur (S). Til ad stilla
mindturnar parf ad yta a 1 (sja
mynd). Til ad stilla sekundur,
ytio @ 3 (sja mynd).

Yti® & 2 til a8 hefja nidurtalningu
og til ad stédva hana.

Ytid samtimis & 1 og 3 til ad
nullstilla.

Gott ad vita
Timastillirinn fer mest upp i 99
minGtur og 59 sekdndur.
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Hazegt er ad kveikja & honum

an pess ad velja tima fyrst med
pvi ad yta & 2 (sja mynd). Hann
telur pa upp an pess ad hringja.
pegar hann er kominn upp i
hamarkstima (99 mindtur og
59 sekdndur) byrjar hann aftur
fra nalli.

Segull aftan & timastillinum gerir
pér kleift ad hafa hann t.d. &
isskapnum.

Gengur fyrir einni LRO3 AAA 1.5
V rafhlééu (fylgir ekki med).



NORSK 16

Slik bruker du timeren
Trykk knagpen pa baksiden av
timeren pa ON.

Displayet viser mmutter (M)
og sekunder (S). For 3 stille
inn minutter, twkk pa 1 (se
illustrasjon). For a stille inn
sekunder, trykk pa 3 (se
||IustraSJon)

For & starte 0g stoppe timeren,
trykk pd 2.

For & nullstille timeren, trykk og
hold inne 1 og 3 samt|d|g

Godt & vite
Timeren kan stilles p& maks. 99
minutter og 59 sekunder.
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Timeren kan startes selv om

det ikke velges noen tid, ved &
trykke pa 2 (se |IIustraSJon) Den
vil da telle oppover uten & ringe.
Nar den har kommet opp til den
gvre grensen (99 min 59 sek)
begynner den fra 0 igjen.
Timeren har en magnet pd
baksiden, slik at du for eksempel
kan henge den pa et kjgleskap.
Drives av 1 stk. LRO3 AAA 1,5
V-batteri (ikke inkludert).
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Kayttoohje

Laita ajastin padlle painamalla
ajastimen takana olevaa ON-
painiketta.

Naytdssa nakyvat minuutit
(M) ja sekunnit (S). Aseta
minuutit painamalla painiketta
1 (katso kuvaa). Aseta sekunnit
painamalla painiketta 3 (katso
kuvaa).

Kaynnista ja sammuta ajastin
painamalla painiketta 2.
Nollaa ajastin painamalla
painikkeita 1 ja 3
samanaikaisesti.
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Hyva tietaa

Ajastin voidaan asettaa
enimmilldan 99 minuuttiin 59
sekuntiin.

Ajastin voidaan kaynnistaa
asettamatta paattymisaikaa
painamalla painiketta 2 (ks.
kuva). Silloin ajastin kady
antamatta halytysmerkkia. Kun
ajastin saavuttaa enimmaisajan,
se alkaa kayda uudelleen alusta.
Ajastimen takapuolella on
magneetti, jonka avulla ajastin
voidaan kiinnittaa esimerkiksi
jadkaapin oveen.

Toimii erikseen myytavalla 1,5
V:n LRO3AAA-paristolla.
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Anvandnlng

Satt pa tlmern genom att stalla
knappen pa timerns baksida i
lage ON.

Displayen visar minuter (M) och
sekunder (S). For att stalla in
minuter tryck pd 1 (se bild). For
att stalla in sekunder tryck 3 (se
bild).

For att starta och stoppa timern
tryck pa 2 (se bild).

For att nollstélla timern: hall in 1
och 3 samtidigt.

Bra att veta
Timern kan stéllas upp till 99
minuter och 59 sekunder.
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Timern kan starta utan att en
onskad t|d stélls genom att
trycka Ea 2 (se bild). Den raknar
da uppat utan att ge ifran sig
nagon signal. Nar timer raknat
upp till max (99 mln 59 sek)
borjar den om frén 0 igen.
Timern har en magnet pa
baksidan s& den kan féstas pa t
ex ett kylskap.

Drivs med ett LRO3 AAA 1.5V
batteri (medfdljer €j).
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Pouziti

Pfepnéte tlacditko na zadni strané
minutky do rezimu ON.

Displej ukazuje minuty (M)

a vtefiny (S). K nastaveni
minut stisknéte tlacitko 1 (viz
obrazek). K nastaveni vtefin
stiknéte tlacitko 3 (viz obrazek).
Minutku zapnete a vypnete
stiknutim tlacitka 2.

Minutku vymaZete stisknutim a
drzenim soucasné tlacitek 1 a 3.

Uzitecné informace
Minutku Ize nastavit na max. 90
minut a 59 vtefin.

Minutku Ize nastavit i bez
nastaveni Casu stisknutim
tlacitka 2 (viz obrazek). V tomto
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pfipadé bude pocitat smérem
nahoru a nebude zvonit. Jakmile
napocita do limitu (99 min. 59
vt.), za¢ne pocitat znovu od
zacatku.

Minutka ma na zadni strané
magnet, abyste ji mohli pripevnit
napriklad na chladnicku.

Minutku doplrite baterii LRO3
AAA 1,5V (neni soucasti baleni).
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Como se utiliza

Para ponerlo en marcha,
presiona el botdn de la parte
posterior (ON). La pantalla
indica los minutos (M) y los
segundos (S). Para configurar
los minutos, presiona el botén 3
(ver ilustracion). Para ponerlo en
marcha y detener el minutero,
presiona el 2. Para volver a
poner el minutero a 0, presionar
simultdneamente el botén 1y 3
y mantenerlos presionados.

Informacion importante
El temporizador se puede
configurar hasta un maximo
de 99 minutos y 59 segundos.
Se puede poner en marcha sin
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definir la duracion presionando
el botén 2 (ver ilustracion).
Comenzara a funcionar sin
emitir sefial hasta llegar al limite
(99 min. 59 seg.) antes de
volver a 0 de nuevo. Lleva un
iman en la parte de atras para
fijarlo al frigorifico, por ejemplo.
Funciona con una pila LR0O3 AAA
1,5V que se vende aparte.
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Istruzioni per l'uso
Imposta il pulsante sulla parte
posteriore del timer sulla
modalita ON.

Il display indica i minuti (M) e

i secondi (S). Per impostare i
minuti, premi 1 (vedi la figura).
Per impostare i secondi, premi 3
(vedi la figura).

Per avviare e bloccare il timer,
premi 2.

Per azzerare il timer,

premi e tieni premuti 1 e 3
contemporaneamente.

Utile da sapere
Il timer si puo impostare fino a
max. 99 minuti e 59 secondi.
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Il timer si pu0 avviare anche
senza impostare un periodo

di tempo premendo 2 (vedi
figura). In questo caso effettua
un conteggio ascendente senza
emettere alcun segnale acustico.
Quando il conteggio raggiunge il
limite massimo (99 minuti e 59
secondi), ricomincia da 0.

Il timer ha una calamita sul
dorso per essere fissato, per
esempio, al frigorifero.

Funziona con una batteria LR03
AAA 1,5V (da acquistare a
parte).
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Hasznalati Gtmutaté

Az id6zit6 hatoldalan taldlhatd
gombot allitsd ON mdédba.

A kijelz6 perceket (M) és
masodperceket (S) mutat. A
perc bedllitdsdhoz nyomd meg
az 1-es gombot (lasd a képen).
A masodperc beallitdsahoz
nyomd meg a 3-as gombot (lasd
a képen).

Az id6zit6 elinditdsahoz és
megallitdséhoz, nyomd meg a
2-est.

Az id6zit6 nullazasahoz és
Ujrainditdsdhoz tartsd egyszerre
lenyomva az 1-es és 3-as
gombokat.
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J6 tudni!

Az id6zit6t maximum 99 perc és
59 masodpercre lehet beallitani.
Az id6zit6t konkrét idé bedllitasa
nélkil is el lehet inditani a 2-es
gomb lenyomasaval (lasd a
képen). Ekkor felfelé kezd el
szamolni, csengetés nélkal.
Amikor elérte a maximalisan
kijelezhetd id6t (99 perc 59
masodperc), 0-tdl Gjrakezdi a
szamolast.

Az id6zit6 hatoldaldn magnes
talalhato, amellyel példaul a
hitére is rogzithetd.

Egy darab LR0O3 AAA 1,5 V-os
elemmel m(ikédik (a csomag az
elemet nem tartalmazza).
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Jak uzywaé

Wocisnij przycisk z tytu
wytacznika czasowego do
potozenia ON.

Wyswietlacz pokazuje minuty
(M) i sekundy (S). Aby ustawic
minuty, nacisnij 1 (patrz
rysunek). Aby ustawi¢ sekundy,
nacisnij 3 (patrz rysunek) .
Aby wiaczy¢ lub zatrzymaé
wylacznik czasowy, nacisnij 2.
Aby zresetowac wytacznik
czasowy, nacisnij i przytrzymaj
jednoczesnie 1 3.

Dobrze wiedzieé

Wytacznik czasowy mozna
ustawi¢ na maks. 99 minut i 59
sekund.
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Wytacznik czasowy mozna
uruchomic¢ nawet, jesli nie
ustawiono zadnego czasu,
przyciskajac 2 (patrz rysunek).
Bedzie wtedy odlicza¢ w gore
bez dzwonienia. Kiedy wytacznik
doliczy limitu (99 min. 59 sek)
rozpocznie ponownie liczenie
od 0.

Wytacznik czasowy ma z tytu
magnes do przyczepienia na
przykfad na lodéwce.

Zasilany jedng baterig LR03
AAA 1,5 V (nie wchodzi w skfad
zestawu).
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Kuidas kasutada

Vajutage tagakuljel olevat nuppu
ON.

Ekraanile kuvatakse minutid

(M) ja sekundid (S). Seadistage
minutid vajutades 1 (vt pilti).
Sekundite seadistamiseks vaju-
tage 3 (vt pilti).

Vajutades nr 2 saate taimeri
sisse ja valja lulitada.

Uuesti seadistamiseks vajutage
ja hoidke samaaegselt all nuppe
1ja 3.

Kasulik teave
Taimeri saate seadistada max 99
min ja 59 sekundi peale.
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Taimerit voite kasutada ka
siis, kui pole kindlat aega
seadistanud, vajutades nr 2 (vt
joonist). Sellisel juhul loeb see
aega ilma signaali andmata.
Kui taimer jouab 99 min ja

59 sekundi piirini, alustab see
uuesti nullist.

Taimeri tagumisel kiljel on
magnet, millega vdite selle
kulmakapi kilge kinnitada.
Tootab patareidega LRO3 AAA
1,5V (ei ole kaasas).
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Lietosana

Nobidiet pogu taimera aizmugu-
ré uz ,ON".

Ekrana redzamas minates (M)
un sekundes (S). Lai iestatitu
mindtes, nospiediet 1 (skat.
attélu). Lai iestatitu sekundes,
nospiediet 3 (skat. attelu).

Lai palaistu taimeri, nospiediet
2.

Lai atstatitu taimeri, vienlaicigi
nospiediet un turiet 1 un 3.

Noderiga informacija
Taimera maksimalais laiks: 99
mindtes un 59 sekundes.
Taimeri var palaist ari tad, ja
nav iestatits konkréts laiks,
nospiezot 2 (skat. attélu). Tada
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gadijuma tiks veikta laika at-
skaite, tacu bez skanas signala.
Sasniedzot laika limitu (99 mi-
ndtes, 59 sekundes), tas atsaks
skaitisanu no 0.

Lai taimeri varétu piestiprinat,
pieméram, pie ledusskapja, ta
aizmuguré ir magnéts.
Darbojas ar vienu LR0O3 AAA
1,5 V bateriju (nopérkama
atseviski).
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Naudojimas

Nustatykite mygtuka laikmacio
nugaréléje ON rezimu.

Ekrane matomos minutés (M)
ir sekundés (S). Norédami nu-
statyti minutes, spauskite 1 (zr.
paveikslélj), o sekundes - 3 (zr.
paveikslélj).

Norédami jjungti ar sustabdyti
laikmatj, spauskite 2.

Jei reikia nustatyti laikmatj i$
naujo, spauskite vienu metu 1
ir 3.

Naudinga Zinoti
Laikmatis gali bati nustatytas
daugiausiai 99 min 59 s.
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Jj galima jjungti nenustacius
laiko, spusteléjus 2 (zr. paveiks-
lélj). Laikmatis tada skaitiuos
pirmyn ir neskambés. Pasibaigus
galimam laikui (99 min 59 s), jis
vel prades nuo 0.

Laikmacio nugaréléje yra ma-
gnetukas, todél galima tvirtinti
ji, pavyzdziui, prie Saldytuvo.
Reikalinga viena LRO3 AAA 1,5V
baterija (nepridedama).
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Instrucdes de uso

Coloque o botdo na parte de tras
na posigdo ON.

O mostrador apresenta minutos
(M) e segundos (S). Para definir
minutos, prima 1 (ver imagem).
Para definir segundos, prima 3
(ver imagem).

Para iniciar e parar o temporiza-
dor, prima 2.

Para repor o temporizador, prima
e mantenha premidos 1 e 3 em
simulténeo.

Convém saber...

O temporizador pode ser
definido até ao maximo de 99
minutos e 59 segundos.
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O temporizador pode ser iniciado
mesmo sem selecionar o tempo,
premindo 2 (ver imagem).
Comega em contagem crescen-
te sem soar o alarme. Quando
chegar ao limite (99 minutos e
59 segundos) recomega do 0.

O temporizador tem um iman na
parte de tras para colocar num
frigorifico, por exemplo.
Funciona com uma pilha LR0O3
AAA de 1,5V (ndo incluida).
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Mod de utilizare

Apasa butonul din partea din
spate a cronometrului in pozitia
pornit.

Ecranul arata minutele (M) si
secundele (S). Pentru a seta mi-
nutele, apasa tasta 1 (vezi ima-
ginea). Pentru a seta secundele,
apasa tasta 3 (vezi imaginea).
Pentru a porni si a opri cronome-
trul, apasa tasta 2.

Pentru a reseta cronometrul,
apasa si tine apasat simultan
tastele 1 si 3.

Bine de stiut
Cronometrul poate fi setat la
max. 99 de minute si 50 de
secunde.
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Cronometrul poate fi pornit chiar
daca nu se selecteaza o perioada
de timp, apasand tasta 2 (vezi
imaginea). Acesta va porni
numaratoarea in sus, fara a
suna. Cand ajunge la limita (99
de minute si 59 de secunde), va
porni din nou de la 0.
Cronometrul are un magnet
atasat in partea din spate, pen-
tru a putea fi pus pe frigider, de
exemplu.

Functioneaza cu o baterie LP03
AAA 1,5V (bateria nu este
inclusa).
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Pouzitie

Prepnite tladidlo na zadnej
strane ¢asovaca do rezimu ON.
Displej ukazuje minaty (M) a
sekundy (S). Pre nastavenie
minut stlacte tlacidlo 1 (vid
obrazok). Pre nastavenie sekind
stlacte tlacidlo 3 ( vid obrazok).
Casovac zapnete a vypnete
stlacenim tlacidla 2.

Casovac vynulujete stlacenim

a podrzanim tlacidiel 1 a 3
zaroven.

UZItocne informacie
Casova¢ mozno nastavit na max.
99 minut a 59 sekund.
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Casova¢ mozno nastavit aj bez
urcenia ¢asu stlacenim tlacidla 2
(vid obrazok). V tomto pripade
bude poéitat smerom dopredu
a nebude zvonit. Akonahle
napocita do limitu (99 min. 59
sek. ), za¢ne pocitat odznova.
Casova¢ ma na zadnej

strane magnet, aby ste ho
mohli pripevnit napriklad na
chladnicku.

Casovac doplrite batériou LR03
AAA 1,5V (nie je sucastou
balenia).
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HauuH Ha ynoTpeb6a
HatucHete 6yToHa Ha rbpba Ha
Tarimepa B no3uumsi ON.
OncnnensbT nokassa MUHYTUTE
(M) n cekyHnauTe (S). 3a aa
3aAaneTe MUHYTUTE, HaTUCHETE
1 (BuxTe nnocTpaumsTa). 3a aa
3aflafileTe CeKyHAWTe, HaTUCHEeTe
3 (BWMXTE untocTpaumsTa).

3a aa 3anoyHeTe Ui cripete
0oTOposiBaHETO, HAaTUCHeTe 2.

3a fa HynupaTe TanMepa,
HaTUCHeTe eAHOBpPeMeHHo 1 1 3.

MonesHa nudpopmaums
MakcrMManHoTo BpeMe, KOeTo
Moxe fa 6bae 3ajafeHo Ha
Tanmepa, e 99 MUHyTU 1 59
CeKYHOU.
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MoxeTe fa usnonsearte Tanmepa
1 6e3 aa 3ajaBaTte nepuoa Ha
BpeMe, KaTo HaTUCHeTe 2 (BUXTe
nntocTpaumsaTa). B Takbe cnydan
TOIA Lie 3ano4yHe Aa oTbposiBa
BpeMeTo, 6e3 Aa 3BbHU. [pn
AocTuraHe Ha numuta (99 MuH.
59 cekyHam), TOW e 3amnoyHe Ja
oTbposBa oTHOBO OT 0.
TaliMepbT € C MarHuT Ha rppba -
MOXe Aa ce NpUKpenu Hanpumep
KbM XNaAuH1Ka.

PaboTtu Ha eaHa 6aTepus LRO3
AAA 1.5V (He e Bk/toYeHa).
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Kako koristiti

Pritisnite gumb na poledini

za paljenje tajmera (ON -
ukljuceno).

Zaslon pokazuje minute (M) i
sekunde (S). Kako biste postavili
minute, pritisnite 1 (vidi sliku).
Kako biste postavili sekunde,
pritisnite 3 (vidi sliku).

Za pokretanje i zaustavljanje
tajmera, pritisnite 2.

Za vracanje na pocetak,
istovremeno pritisnite i drzite
1i3.

Dobro je znati
Tajmer se moze postaviti na
maks. 99 min. i 59 sekundi.
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Tajmer moze zapoceti ¢ak i
ako vrijeme nije odabrano
pritiskom na 2 (vidi sliku). Tada
¢e odbrojavati unaprijed bez
zvonjenja. Kad je odbrojio do
kraja (99 min. i 59 sek.), pocet
¢e ponovno od 0.

Tajmer ima magnet na poledini
za postavljanje, primjerice, na
hladnjak.

Radi s jednom LRO3 AAA 1,5V
baterijom (nije prilozena).
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Odnyieg xpriong ,
MiECTE TO KOUWNI OTO MICW PEPOG
TOU XPOVOWUETPOU OTN pUBUIoN
ON.

H 0806vn deixvel Aenta (A)

kal deuTtepoAenTa (A). MNa va
pUBICETE Ta AENTA, MIECTE TO
1 (deite TNV eikdva). MNa va
puBuioeTe Ta deuTEPOAENTA,
niéoTe 1o 3 (deiTe TNV €IKOVA).
a va ekkIVAOETE Kal va
OTAUATHOETE TO XPOVOWETPO,
ni€oTe TO 2.

Ma va aA\aEeTe TIg pubpioelg,
MIECTE Kal KpATAoTe To 1 kai 7o 3
Tautoxpova.
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KaAo sival va yvwpileTe
To XpovOUETPO Unopei va
puBuioTEl PEXPI 99 AenTa kai 59
deuTepoOAenTa.

To XpovOUETPO Unopei va
€KKIVNOEI akOpa KI av dev €xel
€NINEXOEI 0 XpOVOG av NIECETE TO
2 (deite eikova). ToTe Ba apyioel
TN HETPNON XWPIG va NxXnoel
koudouviopa. MOAIG HETPATEI
MEXP! TO Oplo (99 AenTd 59
deuTtepolenTa), Ba Eekivioel Tn
péTpnon naAi and To 0.

To XPOVOUETPO EXEI JayvhTn OTO
niow PEPOG WOTE va KOAAAEI OTO
Wuyeio, yia napadeiypa.
NeIToupyei pe pia pnatapia LRO3
AAA 1.5V (dev nepiAapBaverar).
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Kak ncnosnb3oBaTtb
MepeBeaunTe BbikOYaTENb Ha
3a4Hel naHenun B NonoxeHve
ON (Bkn.).

[wvcnneit nokasbiBaeT BpeMs B
MUHyTax (M) n cekynaax (S).
[Nnsi yCTaHOBKM MUHYT Ha)kMuTe
"1" (cM. puc.). Ansa ycTaHoBKM
cekyHa HaxmuTe "3" (cM. puc.).
[nsi BKIOYEHUSI U OCTAHOBKM
Tanmepa HaxxmuTe "2".

[ns nepeyctaHOBKM TaliMepa
O[HOBPEMEHHO HaXMUTE KHOMKM
"1"un"3".

MonesHas nHdopmauuna
TaliMep MOXHO YCTaHOBUTb
Makc. Ha 99 MUHYT 1 59 cekyHA.
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Talimep MOXeT HayaTb OTCYeT
6€e3 yCTaHOBKM BPEMEHU Mpu
HaxxaTum "2" (cMm. puc.). OH
HauMHaeT OTCYET BPEMEHU
Brepea, npu 3TOM 3BYKOBOW
curHan He cpabaTbiBaerT.

Korpa Taiimep AocTUrHeT
MaKkcMManbHoro Bpemeru (99
MWH. 59 cek.), OH CHOBa Ha4yHeT
OTCYET C HyNS.

Bnaropaps MarHWTy Ha 3agHen
NMOBEPXHOCTN TaMep MOXHO
3aKpenuTb, HanpuMep, Ha
XONOAUSIbHUKE.

Onsa pabotbl TariMepa TpebyeTtcsa
6aTtapeiika LRO3 AAA 1,5 B (He
npunaraercs).
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flk BUKOPpUCTOBYBaTH
YBIMKHITb TaliMep KHOMKO Ha
3a[Hil YacTuHiI.

[Auncnnen nokaxe XBUINHN

(M) Ta cekyHam (S). LWo6
YCTaHOBUTU XBWJIMHWU, HAaTUCHITb
1 (amB. man.). Wob6 ycraHoBMTHK
CeKyHAMW, HaTUCHITb 3 (AuB.
Marsn.).

LLlo6 3anycTuti Ta 3ynuH1TH
TanMep, HaTUCHITb 2.

LLlo6 CKMHYTU HanawTyBaHHS
Tarimepa, HaTUCHITb Ta
yTpumyiTe 1 i 3 ogHO4YacHo.
Ao6pe 3HaTn

TarimMep BCTAHOB/IOETLCS
MakcuMyM Ha 99 xB 59 c.
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HaBiTb sKLo Yac He BnbpaHo,
TaiMep MOXKHa 3anyckaTu
KHOMKot 2 (amB. man.). Micna
LLbOro BiH MOYHe NpsSIMUIA BiANiK
yacy 6e3 3ByKOBOro curHasny.
Konu Tanimep csirHe BepXHbOi
mexi (99 xB 59 c), BiH 3HOBY
noyHe BiANiK i3 «0».

Ha 3aaHil yactuHi Tarimepa

€ MarHiT — 1oro MoxHa
NPUKPINUTW, Hanpuknaa, Ha
XONOAUSTBHUK.
BrKkopuCTOBYETbCS OAHA
6aTtapeiika LRO3 AAA 1,5 B (He
[0AAETLCS).
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Kako se koristi

Dugme na zadnjoj strani tajmera
pomerite na ON/UKLJUCENO
Na displeju cete videti minute
(M) i sekunde (S). Minute
podesavate pritiskom na 1
(pogledajte sliku). Sekunde
podesavate pritiskom na 3
(pogledajte sliku).

Da pokrenete i zaustavite
tajmer, pritisnite 2.

Tajmer resetujete tako Sto
istovremeno pritisnete i zadrzite
1i3.

Dobro je da znate
Tajmer moze da se podesi maks.
na 99 minuta i 59 sekundi.
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Tajmer mozete ukljuditi ¢ak i
ako ne podesite vreme pritiskom
na 2 (pogledajte sliku). Tajmer
¢e odbrojavati unapred, bez
zvucnog signala. Kada dode do
kraja (99 min. i 59 sek.) pocece
ponovo od 0.

Tajmer na zadnjoj strani ima
magnet kojim moze da se
priCvrsti za friZider, na primer.
Radi uz pomo¢ baterije LRO3
AAA 1.5V (ne dobija se uz
proizvod).
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Navodila za uporabo
Gumb na zadnji strani ¢asomera
prestavite na ON.

Zaslon prikazuje minute (M)

in sekunde (S). Za nastavitev
minut pritisnite 1 (glej sliko). Za
nastavitev sekund: pritisnite 3
(glej sliko).

Za zacetek in konec odstevanja
pritisnite 2.

Za ponovno nastavitev ¢asomera
hkrati pritisnite in zadrzite 1

in 3.

Dobro je vedeti
Casomer lahko nastavite na
najve¢ 99 minut in 59 sekund.
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Merjenje Casa lahko pri¢nete
tudi, e cas ni izbran, tako da
pritisnete gumb 2 (glej sliko).
Casomer pri¢ne meriti ¢as brez
alarma. Ko pretece ¢asovna
omejitev (99 min. 59 sek) pri¢ne
ponovno meriti z vrednosti 0.
Casomer ima na hrbtni strani
magnet, zato ga lahko namestite
npr. na hladilnik.

Casomer napaja ena baterija
tipa LRO3 AAA 1,5 V (ni
priloZzena).
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Nasil kullanihr
Zamanlayicinin arkasindaki
digmeye basarak ON (agik)
konumuna aliniz.

Ekran, dakika (M) ve saniye
(S) gosterecektir. Dakikayi
ayarlamak igin 1 tusuna

basiniz (resme bknz). Saniyeyi
ayarlamak igin 3 tusuna basiniz
(resme bknz).

Zamanlayiclyi baglatmak ve
durdurmak igin 2 tusuna basiniz.
Sayaci sifilamak igin 1 ve 3
tusuna ayni anda basiniz.

Bilmekte fayda var
Zamanlayici maksimum
59 saniye ve 99 dakikaya
ayarlanabilir.
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Zamanlayici, sadece 2' ye
basarak (resme bknz) higbir
zaman segimi yapilmadan

da baslayabilir. Sonrasinda
calmadan ileriye dogru
sayacaktir. Maksimum sinira (99
dak. 59 sn) kadar saydiginda
tekrar 0'dan baglayacaktir.
Zamanlayici, buzdolabr gibi
alanlara takabilmeniz igin
arkasinda bir miknatisa sahiptir.
Bir adet LRO3 AAA 1.5V pil ile
galisir (dahil degildir).
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